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«TPAMATBIKA CJIOBEHCKAHM» IBAHA Y KEBUYA
B KAHBI CJIOBHUKA YKPATHCHKOI MOBHU
XVI - HEPHIOI HOJJOBUHU XVII CT.:
PAHIEBY 3 YKPAIHCHBKUM MOBO3HABCTBOM

[IponoHoBaHa po3BiaKa MPHUCBSYCHA 3HAKOBIHM Ipali yKpaiHChKOi MOBU CEepeluHH
XVII cr. 1. YkeBH4a Ta npoioBXKy€e IMUKI JOCHIPKEHb PO PYKOIIHMCHI Ta APYKOBaHI rpa-
MaTHKH.

BceranosneHo, mo «I pamarsika ciioBeHckany (1643) . VkeBuua, HanmcaHa JaTHHCHKOIO
MOBOIO, — II€ TIeplIa Crpoda ONKMcaTH rpaMaTHuHy CUCTEMY YKPaiHCHKOT MOBH CEpeANHH
XVII ct., came ToMy i 1 BBeieHO 10 peectpy pkepen CiioBHHKA yKpaiHchKkoi MoBH X VI —
niepuoi mosoBuHY X VII cT. 3a3HaueHo, 110 111 HaJiBaXKJIMBa Mparis, ska MoIvia O J1aTH IOIITOBX
PO3BHUTKY I'paMaTHYHOI HayKH B YKpaiHi, CTOJNITTSMH OyJja HEBiJIOMOIO Ul YKpaiHCHKOi
JiHrBicTuku. BkaszaHo, mo rpamaruka Oyia 3HaHOIO cepell BuaaTHUX ciasicTiB XIX — no-
yarky XX ct1. (I. Maprunos, B. SIrnu), npo Hei 3rajaHo y npaisix yKpaiHCbKUX JOCIIIHU-
kiB moyarky XX ct. (I. Bopmaxk) i ngpyroi nonosunu XX crt. (O. I'opbau), siki nepedysanu
3a Mexxamu Ykpainu. OHaK 3ayBa)KeHO, L0 Ul YKPATHCHKOIO MOBO3HABCTBA I'PaMaTHKy
I. VxeBuua Binkpwiu 1. binonin Ta €. Kynpuupkui, 301 icHUBIIN (haKCUMUIbHE BUAAHHS
pykonucy. Haronormeno, o ykpaiHChbKi JITHIBICTH 1 B YKpaiHi, 1 103a 1i MeXaMHu ITpaIfoBaIn
came 3 Korrieto napusbkoro manyckpunry (O. I'op6ay, 1. binonin, €. Kynpunekuii, B. Himuayk
TOIIO0). AKLIEHTOBAHO, 1110 (POTOKOMIO pyKOnucy 110 Ykpainu Oyino nepenaHo 1965 p. 3aBasku
(dpaHIy3bKMM MOBO3HABISIM-ciaBictam A. Masonosi ta M. Illeppep.

Haromnomnreno, o Briepie B yKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI aBTOPKa ITPOIIOHOBAHOT CTYy/ii
oTpHUMaJla yHIKaJIbHY MOKJIMBICTb IPAIIOBAaTH 3 OPUTIHAIOM MaHYCKPHNTY «IpaMarbikny
(1643) 1. VxeBuua, sxuii 30epiraerscst B [laproki, 1o 1aj10 3MOTy BUSIBUTH HM3KY HETOY-
HOCTEH II0A0 OMUCY Hi€i maM’sTKH. 30KpeMa, BCTAHOBJICHO Ha3By Ta HOMEp, IiJl SIKUM
chorojiHi 30epiraetres pykonuc (Joannis Usevicii grammatica Sclavonica, 75684), a Takox
YTOYHEHO Ha3By Miclid 30epexeHHs — Binin pykonucis HamionansHoi 6i6mioTexn @panmii
Pimenwe (Departement des manuscripts, Bibliotheque nationale de France a Richelieu).
BuciioBieHo Takox NMEBHI MPUMYIIEHHS Ta MIPKyBaHHS 1010 1CTOPIii IpaMaTHKH 1 BlIacHe
nocrari I. Yxesunua.

Knrouoei cnosa: yxpaincoka moBa X VI-XVII ct., ykpaiHCcbka MOBa B CHCTEMI 1HIHMX
CJIOB’SITHCBKHX MOB, TpaMaruka, [BaH YxkeBud, HarionaneHa 6ibmioTexa @paniiii.
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Pyxonncna narnHOMOBHa «I'pamarsika cioBeHckamy («['pamarsika») IBana YxeBu-
Yya — 3HaKOBA IIpalsl B icTopil yKpaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA, OCKUIBKH 11€ (PaKTHYHO Iepia
rpaMarrka yKpaiHchkoi MOBHU. Ycyreped ii Ha3Bi, CbOTO/IHI HE BUKJIMKAE )KOIHUX CYMHIBIB
TBEPKEHHSI, 1110 y TpaMaTulli, CTBOPEHIH «MIKHApOAHOI0 MOBOIO €Bpornu crapoi 10om»
(Himuyxk, 1985, c. 161) Ta anpecoBaHiii «iHO3EMIISIM-HECIIOB’ THAM — 3aX1HOE€BPOIIEHCHKUM
yaeHum» (Himuyk, 1985, c. 161), BUKIIaieHO TOJIOBHO cUcTeMy ykpaiHchkol MoBu X VII cT.
3ayBaxy, o IBan buronin Ta €Bren Kynpuipkuii mmpiie po3nisgand XpoHOJIOTuHI Mexi
Marepiainy, ToAaHOTO y IpaMaTHIli, Ta BKa3yBaJH, 1110 1€ «OINC IPaMaTHYHOI CHCTEMH BIacHE
YKpaiHCBbKOi MOBH, TaK 3BaHOI KHW)KHOI JiteparypHoi MoBu XVI-XVII ct. B ii mmpoxomy
JiianasoHi — B pHC TPaJUIIHHOT KHW)KHOCTI 1 akaJIeMi4HOT Y9SHOCTI /10 HAPOAHO-PO3MOBHOTO
xwuBoro npocropivust» (bimoxin, Kynpunskuii 1970, c. XXVI). Oxnak, Ha nymMky Bacns
Himuyxka, y miid mam’sitii [ V>keBUY 3aCBiTYHMB «CTaH TPaMaTHYHOI CUCTEMH TITBKH CBOET
nobu — cepeaunu XVII ct.» (Himuyk, 1985, c. 160). Came Tomy «I'pamarsika» I. Ykesu-
ya 1 BBilinuIa 10 peectpy mkepen CioBHHKaA yKpaiHchkoi MoBH X VI — nepioi monoBuHH
XVII ct. (CYM'®7) — hyHIaMeHTanbHOI Npalli KUTbKOX MOKOMiHb JEKCHKOrpadiB Bigainy
yKpaiHcbKoi MOBH [HCTHTYTY yKpaiHo3HaBcTBa iM. [. Kpun’sikernua HamionanpHoi akaiemii
nayk (HAH) Ykpaiun.

Bapto Haromocuty, mo mei pykornuc 1643 p. naBHO OyB BiIOMHUI cepel] DIHPOKOTO
KOJIa HayKOBIiB-cJaBicTiB 3axinHoi Ta CxinHoi €Bpory, 30kpema Bripogosx XVIII — mo-
yaTky XX CT. Horo BuBUasM i onucysaiau AHcenbMmo bannypi (Anselmo Maria Banduri),
Mosed JTo6poscskuii (Josef Dobrovsky), Bapponomiit Komitap (Jernej Bartol Kopitar),
IBan Maprunos, Barpocnas Sruu (Vatroslav Jagi¢), Onexciit CoboneBcbkuii Tommo. Ognak
YKpaiHCbKiI MOBO3HABIII OYAJIN JAOCIIKYBaTH rpaMaTtrky 1. YkeBuya juiie y 1pyriif moso-
BuHi XX cT. 3a3Ha4y, 10 1967 p. Onekca ['opbayu omy0OitikyBaB po3iory po3Binky «Pykonucua
“I'pamarsbika ciioBeHckas” IBana YxeBnua 3 1643 i1 1645 pokiB» y «3anmckax YKpaiHCBKOTO
TEXHIYHO-TOCHOAPCHKOT0 iHCTUTYTY» B MionxeHi (I'op6ay, 1967), npote i ykpaincbkoi
ninreictuxu came I. binonin ta €. Kyapuibkuii Binkpuin 1o rpamaruky (I’ pamarnka, 1970).
3roj1oM IpyHTOBHMH JIIHTBICTHYHMH aHai3 i€l npai 3nificaus B. Himuyk (Himuyx, 1985).

Oco0nuBoi yBaru 3aciryroBye i Te, 110 came 3 Komieto «I'pamarsikny 1. YkeBnua mnpa-
LIOBAJIM YKpaiHChKi fociigHukd. Ha ne BkaszyBa O. ['op6au, 3a3Ha4nBIIM Y CBOIH CTaTTI:
«... 3a po3crapaHHs GoToKoIii 3 000X pyKoNnHUCiB rpamMaruky l. YkeBn4a ckiiajaeMo mupy
noasky 1. Codii SuHiB (Capcens)» (I'opbau, 1967, c. 3), onHak 151 pO3BiaKa 3aJIMIINIACS
11032 YBarolo yKpaiHChbKHX JIHIBICTIB XX CT.

Henepeci4ynoto nofiiero B ykpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI CTaJIO T€, 110 1965 p. GpaHIty3bKi
MOBO3HaBIi-ci1aBicTH AHApe Mason (André Mazon) Ta Mapis Illeppep (Marie Scherrer)
niepenany gorokormito pykonucy 1643 p. rpamaruku I. YkeBuua 10 [HCTHTYTY MOBO3HABCTBa
im. O. INote6Hi. [{pomy nepenyBana Hu3Ka mmoaii. 3okpeMa, A. Ma3oH MaB JaBHi 3B’s3KH 3
VYKpaiHoo, OCKIJIbKH came B XapKiBCHbKOMY YHIBEPCHUTETI PO3IIOYaB HAYKOBO-TIEAArOTIUHY
JISUTBHICTB, 1€ TICIsl KOHKYPCHUX ICIHMTIB Ha iCTOPHKO-(ionoriyHOMY (akyasTeTi Horo
OyI10 00paHo JeKTOpOoM (PpaHIy3bKOT MOBH; MOBO3HABELb-CIIABICT TaM BHKJIA/IaB YIIPOJOBK
1905-1909 pp. I3 1927 p. A. Ma3zoH craB aiticaum 4iieHoM HaykoBoro ToBapuctsa im. [11eB-
yenka (HTII) (aus. LATAVYII), a 3 1928 p. — ino3emunM wieHom AH. Xoua A. Ma3zoH i 6yB
PYCHCTOM, OJTHAK «IIOCITIZIOBHO YHUKaB FOBOPUTH T0-pociiicekm» (Wakoulenco, 2020, c. 194)
Ta BiJirpaBaB MPOBIIHY POJIb Y PO3BUTKY yKpainictuku y ®Ppanunii (Dmytrychyn, 2020).
30kpema, nepedyBarodH Ha IMOCal BYCHOTO CeKpeTapsi [HCTUTYTY KMBUX CXiJTHHX MOB
(1909-1914) (Tenep — Institut national des langues et civilisations orientales, INALCO),
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a 3roJIOM CTaBIIM JUPEKTOPOM [HCTUTYTY ciaBicTHuHUX pociipkens (Institut d’etudes
slaves) y Iapmxki (1937-1967) Ta Binenpe3uaeHTOM MiXKHAPOTHOTO KOMITETY CIIaBiCTiB
(1958-1976) (aus. LIATAYI])), Auape Ma3oH miaTpuMyBaB ApysKHI cTocyHKH 3 [itbkom Bop-
IIIaKOM — 32CHOBHUKOM Kadepu ykpaiHo3HaBcTBa B [Taprki Ta aBTOpOM IepIioi rpaMaTHKi
ykpaincekoi MoBu y ®@panuii (Borscak, 1946), Opiem IlleBenboBuM, IBanom binoxinom
i Jleoninom BynmaxoBchkum. BapTo 3ayBakuTH, 1m0 [HCTHTYT CIaBiCTHYHMX OCIIKEHb,
3acHOBaHU y mosepcanbebkiit @panmii 1919 p., gyxe mBUAKO 3aifHIB MPOBiAHE MicLe y
CBITOBIH citaBicThli. By IMHOK IHCTUTYTy po3TaloBaHNi Ha THXiH Bynuii Miure, Hepaieko
Biz JIrokceMOyp3bKOro napky, OyB i 3aJIMIIAETHCS IO CHOTO/IHI LIEHTPOM HayKOBHX JIOTIOBIIeH
Ha CJIaBICTHYHI TEMHU.

VY nepuiit nonoBuHi XX CT. «CIaBICTUYHHX JKypHAJIB OyJI0 BXKEe YMMAaJo, ajie TPH 3
HUX poOmn noroay — ®acmepis “Zeitschrift fiir slavische Philologie”, Ma3onis — Basinis
“Revue des études slaves” i mpa3spka “Slavia”» (Wakoulenco, 2020, c. 188). I muire napusske
«Revue» mano yHikaJbHy pUcy — 11e OyB €IMHHI JKypHAJ, 10 JaBaB JOKJIAIHUH 1 TOBHUH
OTVISI/I CBITOBUX CIIABICTUYHUX Hpalb KOXKHOTO MONEPEIHBOTO POKY. 3a MPpOoOJIeMaTHKOO
KOXHOT CJIOB’STHCHKOT KpaiHu OyB 3aKpiluieHHH BU3HAUCHHWH CIiBpoOITHUK. BinmosinHo
YKpaiHCBKOIO 4acTHHOIO 3aiimManucst bopuc Yuberayn (Boris Unbegaun) ta Inbko bopinaxk,
SIKAH «J10 BEpXiB’s (hpaHIly3bKOI CIIaBICTHKH, [HCTHTYTY CIIOB’SIHCBKHX CTYAIH, (hOpMaIbHO He
HaJIe)KaB, X04a y Horo BUiaHHAX OpaB akTHBHY y4acTb» (Wakoulenco, 2020, c. 186). linpko
Bopiuak, 3Bepratoun 0coONMBY yBary Ha BiJHOCHHHU MiX €BpOIOIO Ta YKpaiHOIO, HAaIlCaB
oz icropiorpadii, mepenTHyBIIH BCi «(QpaHILy3bKi IPYKH 1 JI€TyUl JIMCTKH, JIE TPAKTYIOTHCSI
ykpaiHcbki cripaBu» (bopmak, 1924, c. 242). 3okpema, y «3BizomienHi Inpka bopiaka 3
JociaiB B apxiBax 3axigHeoi EBpornn, nepeciane Yipaincekiit Axagemii Hayk y Kuiix,
omyonikoBanomy B «3amuckax HTII» 1924 p., nociigHuK 3ayBa)kKuB, 10 «PYKOIHCAMH
Hau. bi6mioreka [Hanionansna 6i6mioreka B [Taprki — O. 3.] nyxe 6orara, sik He HaiiOorar-
11a B CBITI; 3 YKpalHLIB y Hilf e HixTo He npaioBay (bopmiak, 1924, c. 242). Onucyroun
MaHyCKpHITH 3 Bimniny pykorucis Ha Temy «Ucrainicay, I. bopiiak He oMHHYB yBaroro
it «Ykpaincbky rpamaruky 1643 p. Kusnuna B Copboni YceBnua Ha nat. MoBi (7.568 A)»
(bopaxk, 1924, c. 243).

IOpiii lleBenboB, sixuii nepedysas y [laprxki npotsrom TpaBHs—4depBHS 1951 p. Ta
yepBHA—HUIHA 1952 p., sragysas: «Jlo Cinos’siHcbkorO [HCTHTYTY (0dinifiHo — [HCTHTYTY
CJIOB’STHCBKHX CTYJIil) s 3HAHILIOB IOPOTy caM i OyB Iy’ke TOCTHHHO 3yCTPiHEHHH HOTO JBO-
Ma MPOBIAHUMH NOCTaTTsIMU — AHipe MaszoHoM 1 — Tex AHznpe — Basnom» (Wakoulenco,
2020, c. 188). 3rogom [is cBoro x)ypHaiy A. Ma3on 3amoBuB y lO. IlleBensoBa cTarTo
PO €TaIu PO3BUTKY YKPATHCHKOT MOBH, SIKY OyJI0 IIEpEKIIaIeHO i OITyOIIiKOBaHO ITi/1 HA3BOIO
«L’ukrainien littéraire» 1956 p. (Shevelov, 1956, s. 68—83).

Hactynuunero Inpka Bopiiaka «y BukianaHHi ykpaiHo3HaBUMX aucuuiuiin y Ha-
LIOHAJIBHIN MIKOMI KHUBUX CXIJIHUX MOB ..., )KIHKa TOCTPOTO SI3UKa i PIlIydoro Cy/PKCHHS
(Wakoulenco, 2020, c. 186), six npo =ei 3rogom Harume FOpiii lleBenboB y crioragax npo
[Mapwx, Oyna Mapis Illeppep (auB. Takoxx: Dmytrychyn, 2020, c. 172). Ykpaino3HaBuus
(paHILy3bKOTO ITOXOKEHHS, aBTOPKa BiJOMOI0 Tepekiany ykpaiHcbkux ayM «Les Dumy
ukrainiennes. Epopée cosaque» (Scherrer, 1947), a Takox tBopis Tapaca Illeuenka, Ipana
®panka, Makcnma Pussepkoro Tomo (uB.: Scherrer; [lepep; binonin, Kynpuekuii, 1970, XI),
sika OyJ1a roCTeM ITij1 yac CBATKyBaHHs foBineto Tapaca llleBuenka 1964 p. B YkpaiHi Ta cra-
na nificaum wienom HTII Bix 1967 p., Takox cripusuia noBepHeHHIo «I pamarbiki» [BaHa
VxeBuua Ha batbkiBuIMHYy ii aBTOpa.
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3ayBay, mo I. binoxix Ta €. Kynpuipkuii mogaamu po3iaornii KOMEHTap Ipo HUIIXH
Ha/IXO/KeHHs aBTorpadis rpamaruku 1643 p. 1 1645 p. no Kuesa, roryroun 10 apyky ¢ax-
CUMIJIbHE BUJIaHHS, sike ooaumito cBiT 1970 p. I1{o0 mapu3bpKoro pyKoImcy, To J0CIiTHUKH
3azHaunin: «Y 1962 p. 1. binoxin, nepeOysaroun B [Tapwki, BinBigas [HCTUTYT cliaBicTHKH,
Ha YOI SIKOTO CTOSIB BijtoMuil (ppaHIly3bKHi akaiemik-cinaBicT Anape MasoH. ... Y ma-
pHU3bKOMY [HCTHTYTI CI1aBICTHKHM BitOyBaIacs TAKOX 1 3yCTpid 3 BUKJIAAa4KOI0 YKpPaiHCHKOT
MoBH B [HcTHTYTI *MBHX cxizmHuX MoB Ilapusbkoro yniBepcutery Mapiero Hleppep. lin
Yac IUX Ta IHIIKNX 3ycTpivyel 3 GppaHiy3bkuMu cinaBictamu . butonin npocus ix gonomortu
IrctutyTy MoBO3HaBcTBa iM. O. O. [ToreOHi oneprkaru 3 HartionansHoi 6i0mioTexn B [Tapmxki
pykonuc rpaMartuku IBana Ykesuua 1643 p.» (buroxin, Kynpunpskuii, 1970, c. XI). Bapro
Harosocuty, mo 1962 p. I. binoxix nepedysas y INaprki He smine sk qupekrop [HCTUTYTY
moBo3HascTBa O. [Tore6ni (1961-1981), a it sik MiHicTp ocBiTH Ta Binenpesuaent AH. 3ro-
1oMm, 1964 p., ioro Oyno oOpaHo i rosoBo0 YKpaiHChKOro KomiteTy ciaBicTiB (1964—1981)
(Cxuistpenxo, 2005, ¢. 9).

VYei mactynHi nociipkeHHs «Ipamarsikmy» 1. YxeBnua Oyio 31iiiCHEHO BKe Ha OCHOBI
¢axcuminbHOTO BUaHHs pykornucy (JKosrooprox, 1982; Himuyk, 1985; Moiicienko, 2002;
Spemenko, 2006). Came TOMy OTpHMAaTH AOCTYII 0 OPHUTiHATY MaHycKpunry 1643 p. Ta
MIPAIIOBAaTH 3 HUM 0€3M10CEpEHbO — 1€ HEelepeciuHa Mol B HAyKOBOMY JKHTTI iCTOpHKa-
nekcukorpaga'.

ITepenoscim 3ayBaxy, mo I. binoxin ta €. Kynpuupsknii y nepeaMoBi 10 BHJIQHHS
«I'pamarbikn» BKa3yloTh, 0 «y Bignin pykonuciB Harionansaoi 6i6miorekn B ITaprki
mir HoMepoM 3876 30epiraerbest pykonuc-aBrorpad in 4° “I'pamarsika ClIOBEHCKam Harlu-
cana npe[3] Iwanna Yxesuua Cnosannna; Cnasron Axanemin Ilapu[3]ckou B Tewnoriu
Crynenta B [Tapnxks”, nosnauennii 1643 p.» (binoain, Kynpunekuii, 1970, c. VII). 3ronom
Taki x JaHi HaBoauTh 1 B. HiMuyk y npani «MoBo3naBcTBo Ha Ykpaini B XIV-XVII cT.»
(1985), opieHTyr0UNCH HA (haKCUMiTbHE BUIAHHS.

Take TBepKCHHS JTOCITITHUKIB HE BUKIIHKAJIO KOIHIX CYMHIBIB, aJKe:

1) GesnocepeHbO Bropi TUTYIBHOI cTOpiHKH pyKonucy «Ipamarsikm» [. YkeBnua
3acBiqueHo Homep 3876 (I'p. 1643, Turyi.) (aus. doto 1);

2) HaJl Ha3BOIO MaHYCKpUNTY (DPaHIly3bKOI0 MOBOIO, 110 MICTUTBCSI Ha BKJICHI Ha
3BOPOTI apKyIla Iepea TUTYJIbHOIO CTOpiHKo0 «IpaMarbikmy», 3adikcoBano came Ne 3876
(muB. ¢poto 2);

3) i BuIe BKazaHuM HomepoM . MapruHoB 3rajgye «I pamarbiky» 1. YkeBnua y nparti
«Les manuscripts slaves de la Bibliotheque imperiale de Paris» (1858): «Ckaxemo Kiibka
CJIiB PO MaHYCKPHIIT 13 JIATHHCHKOTO (oHay (n° 3876), AKUil 3HAXOUTH TYT CBOE ICTHHHE
Micre. [e 3ommt i3 72 cTopiHOK in-4° Ha CJIOB’STHCHKIH Ta JaTUHCHKIA MOBAX i HA3BOO:
Grammatica sclavonica scripta per Joannem Usevicium sclavonum, celeberrimoe academioe
Parisiensis studiosum theologum. Parisiis, anno a Nativitate Filii Dei 1643»* (Martinof,

' Asropxka mwmpo Bastana . Cinbsi Aprrem6o (Sylvie Archaimbault), 3acTynHuKoBI qupekropa
Hocnigauuskoro nentpy Eur’ORBEM (CNRS-Sorbonne Université, Paris), renepaibHOMY
cekperapesi [HCTUTYTY cnaBicTuaHuX nociimkeHs (Institut d’études slaves, Paris), a Takox 1. bapoapi
[Troito (Barbara Pueyo) — nupexroposi bibmiorexu cnaBictuunux pocuimkens (La Bibliothéque
d’études slaves, Paris) 3a BceOiuHe CIPUSHHS B MOIIYKax MaTepialliB 1 MOXIIMBICTH MepeOyBaTH B
KouTi (hpaHILy3bKHX MOBO3HABLIB IpoTsiroM 2022 p. (TpaBeHb—IIUIIEHb; BepeceHb—TpyaeHb) Ta 2023 p.
(cidYeHb—TpaBEHB).

2 Tlepekiiaja aBTOPKH.
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1858, p. 38). Taky x indopmauiro BusiBieHo i y npaui O. ['opbada, e BKka3aHo, 1110 PyKoO-
mucHa «I'pamarsika CroBenckas» (1643) 1. VxeBuua «30epirana B napu3sbkiit Bibliothéque
Nationale (pxm. 4°, 71 1., curn. 3876)» (Topb6au, 1967, ¢. 3). OnHak MOBO3HABELb MOJIA€ i
iHm, «panimi curd.: T 67; 7568 A; Regine 1671/1» (T'op6ay, 1967, c. 3). Bapto 3ayBaxury,
mo Aptyp Spemenko B MoHorpadii «IBan YxkeBuu ta foro “I'pamaruka ciioBeHchka” abo
TiepIi KpoKH JyXOBHOI iHTerpauii B €Bpormy», siky omyoiikosaHo 2006 p., dikcye macrop-
TH3alio nam’ ATk 3a IBanoM binomimom (SAperienko, 2006, ¢. 11), 1m0 € cBiq4eHHSIM TOTO,
110 aBTOp HE IPALIOBAB 3 OPUTIHAIOM HapU3bKOT0 MAaHYCKPHIITY.

@omo 1. Tumynena cmopinka opucinaiy ma- Domo 2. Bxaelika Ha 360pomi apKywa ne-
nyckpunmy «I pamamuixa crosenckany (1643) Peo MumynoHOI0 CMOPIHKOIO MAHYCKPUNITY
1 Voicesuua «I pamamvixa cnosenckaay (1643) 1. Yocesuua

Otxe, 13 paBoro OOKY Ha TUTYIBHIN cTOpiHLI pyKonucy «I pamarsiku» 1643 p. penpe-
3eHTOBaHO Haruc 75684 (I'p. 1643, turyn.) (nuB. ¢oro 1), npo sikuii 3ragysanu 1. boprak
ta O. ['opbay. Came mijx MM HOMEPOM CHOTOZIHI M 30€pira€ThCsi MaHyCKpHIIT i3 HAa3BOIO
«Joannis Usevicii grammatica Sclavonica» cepe mpaiib, MUCAaHUX JIATHHCHKOI MOBOKO.

Bapro yrounuTH Takox i Ha3By 01010TEKH, Y SIKiH 30epiraeThbest pykonuc «I pamaTbikm)
I. YxeBuua. Yomy BaxkimBe Take yrouHeHHs? Lle onHa 3 HalicTapimmx Ta HaibaraTmmx
y €Bpomi 0i0IiOTeK, sIKa € CITaJKOEMHUIICIO KOPOITIBCHKUX KOJICKIIH, OCKUIBKHA 3aCHOBaHA
e 1368 p., 3a yaciB npaeninas Kapna V (Charles V le Sage). V pi3ni wacu 115 0i0mioTeka
Masia pizHi odiuiitai Ha3Bu: bibmioreka xopo:iis, Koponisebka 6ibmioreka, Imneparopcbka

" DoTO B KOJIBOPI MOKHA MOOAYUTH Ha callTi iHCTHTYTY https://www.inst-ukr.lviv.ua/uk/publica-
tions/materials/ukraina/69-039-ukrayina-kulturna-spadshchyna-natsionalna-svidomist-derzhavnist/
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6i0miorexa, HamionansHa 6i0mioreka (nuB. Histoire). Biiacue 1o HazBy — HanionanbHa
6i0mioTeka — if 3adikcoBaHo y npaisix I. bopmiaka, O. I'opbaua, I. binogina ta €. Kynpuis-
koro, B. Himuyxka i in.

Onnak 1988 p. npesunent ®Ppannii Ppannya Mirepan (Frangois Mitterrand) min-
TpHuMaB nporpamy pedopmyBanHs 6i0mioTekH, i 1994 p. Oyino crBopeno 6i6miorexy XXI cT.
iy HazBoro «HamnionansHa 6i6mioTeka @pannii» (Bibliothéque nationale de France (BnF)).
Cporo/iHi BOHa po3TalIoBaHa y BOCHMH Oy/IIBIISIX 1 BeMKHUX KoMIuiekcax y [Taprki Ta nepen-
MICTI, OJJHaK caMe y CTOJIHIII po3MitieHa ['ooBHa 6i0mioreka ®panirya MitepaH (CyKynHICTh
CY4acHHUX YOTHPBOX BEeX y popMi po3ropHyTHX KHIKOK) (Bibliothéque Frangois-Mitterrand),
a takox bidmioreka Apcenain (Bibliothéque de I’ Arsenal), bidmioreka-my3seit Onepu 'apHbe
(Bibliothéque-musée de 1’Opéra) Ta bibniorexa Pimense (BnF a Richelieu) — BcecBiTHBOBI-
JIOMHH apXiTEeKTypHHI aHcaMOIb 110 ByIl. Pimense, Henanexo Bix JIyBpy, ska i € icTOpHYHOIO
konckoro HarionaneHoi 6i6miorexku (auB. BnF)?. Came Ty, y Bignini pykonucie Harmio-
HanpHO1 Oi0miorexn Ppannii Pimense B [Taprki (Departement des manuscript, Bibliothéque
nationale de France a Richelieu), i 36epiraerbcsi MaHyckpunT «I'pamaTbika CIIOBEHCKAM»
I. VixeBuua 1643 p.

BaxuiBuii acniext, Ha sIKuii Tpeba 3BepHYTH yBary, — e HasiBHICTb [I€YaTKH YePBOHOTO
KOJIOPY Ha TUTYNBHIN cTopiHmi «I'pamarsikuy 1. YkeBuua, a TAKOK Ha 3BOPOTI OCTAHHBOT
CTOPIHKM MaHYCKPHIITY (3ayBaxy, 10 y pakcumiibHOMY BuanHi 1970 p. if Hemae). O1ike, Ha
rievarii 300paxeHo KopoHy Ta Haruc «Bibliothecae regia» (4iTko BUJHO came Ha OCTaHHIH
CTOPIHIII PYKOITUCY), IO € iHIIOr Ha3Bor KopomiBekkoi Oibmioteku (Bibliotheéque royale)
(mo 1792 p.). Bapto HaronocuTH, 110 11i JeTali HEMOKIIBO MO0AYUTH Hi Y (HaKCUMITEHOMY
BUJIaHHI, HI y CKAHOBAaHOMY BapiaHTi.

Haruc Bropi TuTyspHOi cTOpiHKHK pyKkorucy, sikuid O. [op6au i3 GpoTokorii moTpakTyBas
sk «Regine 1671/1», nactipani norpi6Ho untaru sk «Regnes 1671/1» (qus. ¢oro 1). e
MOke OyTH CBIIMEHHSIM TOTO, 110 IIed MaHyCKpHNT noTpanus 10 Koposisebkoi 610mioTekn
1671 p. — 3a yaciB npasninns Jlrogosuka XIV (Louis XIV, 1643-1715).

HactynHuit acnekr, sikuii noTpedye IeTaabHOro aHajizy i OKpeMOoro I'pyHTOBHOTO
JIOCIIJDKEHHSL, — [1e HaBYaJIbHUH 3akian y [Tapuxki, ctynenTom sikoro OyB I. YVkeBuu. 3okpe-
Ma, y mepeMoBi 10 pakcuMinbHOTO BunanHs «[ pamareikuy 1. Bimomix ta €. Kynpurbkuit
CTBEPAXKYBaIH, 1110 11 ckJ1aB « 1643 p. TaTHHCHKOIO MOBOO YKpaiHChKUI cTyAeHT [lapu3bkoro
yHiBepcurety — Copbonnn — [Ban Ykesuu» (binonin, Kynpuipskwuii, 1970, c. V). HaromicTs
B. HiMuyk 3a3HauuB, 110 aBTOP JIOCIIDKYBaHOI IpaMaTHYHOI Ipalli «Ha THUTYJIBHIA CTOPIHII
napu3bKoro pykornucy “I'pamarbikyi’ HazuBae cebe CTyIeHTOM Teouiorii ciaBHoi [Tapn3bkoi
akanemii (yHiBepcurety)» (Himuyk, 1985, c. 158). 3romom MoBo3HaBeIb BKa3as, 110 1. Yike-
BUY «HaBuaBcs 1641-45/46 y [Tapusskomy yHiBepcuteti» (Himuyk, 2004, c. 697). [lo3Bosmto
co0i npurryctuty, mo 1. YxeBnu OyB CTyACHTOM OOTroCiIOBCHKUX CTyAil He B [lapu3pkomy
YHIBEpPCHUTETI, PO 1110 3a3HAYar0Th YKpaiHChKi MOBO3HABII, a came B [lapu3bKiii akagemii.
Taka HaykoBa TiroTe3a IPYHTYETHCSI HA TOMY, 10 HA TUTYJBHIN cTOpiHII «[pamaTsikn

3 HauionanpHa 6i6mioreka Pinrenbe B [Tapuski — e cykymnaicTs Oyiesns X VII cT., moOynoBaHuX st

kapauHana Masapini Ta po3mmpenux micis 1854 p. Came TyT 30epiratoThest HAWI[IHHINT MAHYCKPUIITH
1 CTAapOBHHHI KHI)KKH, KapTH 1 IJTAHU, MATIOHKH 1 TPABIOPH, a TAaKO)K MOHETH, ME/laJli, aHTHKBapiar
Tomo. 3HameHnTa OBallbHA 3aJla PO3MIIEHa Ha MEPIIOMY MOBEPCi — e YHTAIBHHUIA 32l 13 BUIBHUM
JIOCTYTIOM, 110 Hainivye moHaa 20 Tuc. KHWKOK. HaromicTs Bimain pykomucis, SKuil HalIeXHUTh 10
creliai30BaHuX BIILTIB i Hepeadaydac creriaibHi epenyCcTKH, po3TalloBaHHi Ha IPyroMy MOBepci,
SIK 1 TAMYACOBI Ta MOCTiiHI ekcro3utii (1uB. BnF).
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BKazaHo BracHe «CiaBHou Axademiu [lapu(3)ckou B Tewnorin Ctynenra B [lapnxky [Bumi-
neHHst Moe — O. 3.]», a Takox TaTHHCEKOKO «Celeberrima Academia Parisiensis Studiosum
Theologum [Buninenns moe — O. 3.]» (I'p. 1643, tutyn.). Bapro 3a3naunTy, mo [Tapuseky
akagemiro (Academia Parisiensis; Académie Parisienne) ctBopus 1635 p. 6orocios, dino-
cod i matematuk Mapia Mapcen (Marin Marsenne) (de la Croix, Duchéne, 2021, s. 7), sixa
craia nonepeaauieto AxaaeMii Hayk (Académie des sciences), 3aCHOBHHKOM s1Koi 1666 p.
6yB JKan-barict Konnbep (Jean-Baptiste Colbert) (nuB. Bréchignac). Ha nmiarBepmkeHns
CBOIX MipKyBaHb HaBeny HuTarTy Mosea JoGpOBCHKOIO, 0 HA OCHOBI Martepianis Bap-
¢ornomist Komitapa cxapakrepusysas npamto IBana Yxesnua: «CriassHckast ['pammarnka
pykorn. 1643. loanna YxeBuua, mox Ne 3876 B Konbeprosoit 6ndmiorexby» (JJodpoBcknid,
1833, c. LXVIII).

Harosomry, 1o came Ha BKJICHII, IKa MICTUTBCSI Ha 3BOPOTI apKyIlla IIepe TUTYIBHOIO
CTOPIHKOIO ((paKCUMITIbHE BUIAAHHS [[bOTO HE BIATBOPIOE), BUSBICHO (paHIly3bKHUI BapiaHT
Ha3BM MaHycKpunTy — «Grammaire Esclavone Ecrite par Jean Usevich Candidat de la faculté
de Theologie De Paris.L’an de grace 1643. manuscript in 4% (BugisieHHst Mo€) (uB. (hoTo 2),
110 HE HAJISXKUTH |. YKeBHUEBI Ta € MI3HIIIMM 32 YaCOM HalMCaHHs. BapTo 3ayBauTH, 1110
JIMIIe Ha IbOMY apKyIi i 3acBimueHo Ha3By «la faculté de Theologie de Paris». Onnak y
nparpsix 1643 p. BxuBaHuMY OynM iHII Ha3BU (akyneTeTy Teosorii YHiBepcurety B [lapu-
xi— Sacram facultatum Theologiae Parisiensis ta Facultatem theologiae Parisiensis (TuB.
L’année 1643), »xoHO1 3 IKMX HE BUSABJICHO B JIOCII/DKYBAHOMY MaHYCKPHIITI.

OTxe, «I'pamarbika CIIOBEHCKaM» — I1€ ITikaBa crpoda . YxeBnua ornmcary rpaMaTiky
yKpaincbkoi MoBH cepennan X VII cT. 171t moTped 4y»oro JJaTHHOMOBHOTO CBITY, (JaKTHYHO
nepmra rpaMaruka ykpaincbkoi Mo XVII ct., sika 3anmiianacst BikaMy HEBIZJOMOIO JUIS
YKpaiHCHKOTO MOBO3HABCTBA Ta MOIUIa O 1aTH MOIUTOBX JJISl PO3BUTKY TPaMaTn4HOl HayKH
B YkpaiHi. | nmumre nounnatoun 3 XIX ct., «I'pamarsika» 1. YkeBrnua crana mMpoKo 3HaHOIO
cepen BunatHux ciasictis (B. Komirtap, I. Maptunos, B. SIrud Tomno), a mounHaro4H i3 1py-
roi nmosoBuHU XX CT., 3aBISIKH (ppaHily3pkuM fgociigaukam A. Maszony Ta M. eppep, ii
109 aJIM BCeOIYHO BUBYATH H yKPATHCHKI JIHrBICTH. OCKIJIBKH OpUTiHAJ MaHyCKPHIITY, SIKUH
30epiraerbest B HanionasnbHii 6i0mioreni @panuii y [Tapnxki, Ha sxanb, OyB HETOCTYITHHHA
JUIs YKpaTHCHKMX MOBO3HABIIB, TO LI¢ 3yMOBMJIO HM3KY HETOYHOCTEH. | smmre pobora 3
MapU3bKUM OPUTIHAJIOM PYKOIHCY YMOXKJIMBHIIA IXHE BHUIIPABICHHS Ta YTOYHEHHS. 30-
KpeMa, BCTAHOBJIICHO Ha3By Ta HOMEp, I/ SIKUM ChOTOJHI 30epiraeThest pykonuc (Joannis
Usevicii grammatica Sclavonica, 75684), a TakoX yTOYHEHO Ha3By MiCLsl 30€pPEIKEHHS
uiei mparni — Bignin pykonuci Harionaneroi 0i0mioreku @pannii Pimmense (Departement
des manuscripts, Bibliotheque nationale de France a Richelieu). ChOoTOmHI 115 TaM’sITKa
ykpaincpkoi MoBU X VII cT. € HEeBiZI’€MHOIO YaCTHHOIO icTOPii YKpaiHChKOT MOBH, a ITOCTaTh
camoro [BaHa YrxeBuua if 10ci BUKIIMKAE 3aI[IKaBJICHHS B KOJIi MOBO3HABLIIB, aJDKE ICHY€E HHI3Ka
OUIHX IJISIM Y HOT0 )KUTTEMNHCI, 0 TOTPeOyI0Th BCEOIYHOTO Ta IIMOIIOro A0CHIPKECHHS 13
3aJIy4eHHSIM HIMPOKOTO KOJIa HayKOBIIIB.
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IVAN UZHEVYCH’S «GRAMMAR SLAVIC»
IN THE FRAMEWORK OF DICTIONARY OF THE UKRAINIAN LANGUAGE
OF THE XVI - FIRST HALF OF THE XVII CENTURY:
A RENDEZVOUS WITH UKRAINIAN LINGUISTICS

The proposed research dedicated to the seminal work on the Ukrainian language in the
mid — 17" century by 1. Uzhevych continues the series of studies on manuscript and printed
grammar books.

The «Grammar Slavicy (1643) by I. Uzhevych, written in Latin, was the first attempt to
describe the grammatical system of the Ukrainian language in the mid — 17" century for non-
Slavs. This is why this «Grammary is included in the registry of sources for the «Dictionary
of the Ukrainian Language of the XVI — First Half of the XVII Century». It is noted that this
weighty work, which could have contributed to the development of grammatical science in
Ukraine, remained unknown to Ukrainian linguistics for centuries.
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It is mentioned that grammar was known among prominent Slavists of the 19" to the
early 20™ century (P. Martynov, V. Yagych). References to it can be found in the works of
Ukrainian researchers from the early 20" century (I. Borshchak) and the second half of the
20™ century (O. Horbach), who were outside Ukraine. However, for Ukrainian linguistics,
I. Uzhevych’s grammar was introduced by I. Bilodid and Ye. Kudrytskyi, who published
a facsimile edition of the manuscript. It is emphasized that Ukrainian linguists, both in
Ukraine and abroad, worked specifically with a copy of the Paris manuscript (O. Horbach,
I. Bilodid, Ye. Kudrytskyi, V. Nimchuk, etc.). It is noted that a photocopy of the manuscript was
transferred to Ukraine in 1965 thanks to French linguists Slavists A. Mazon and M. Sherrer.

For the first time in Ukrainian linguistics, the author of the proposed study had the
unique opportunity to work with the original manuscript of I. Uzhevych’s «Grammar» (1643),
which is preserved in Paris. This allowed identifying several inaccuracies in the description
of this monument. In particular, the title and number under which the manuscript is currently
preserved were determined (Joannis Usevicii grammatica Sclavonica; 75684), and the name
of the institution where this work is stored was clarified — Manuscript Department of the
National Library of France Richelieu (Département des manuscript, Bibliothéque nationale
de France a Richelieu). Certain assumptions and considerations about the history of the
grammar and the personality of I. Uzhevych is also expressed.

Keywords: Ukrainian language of the 16—17™ centuries, Ukrainian language in the
system of other Slavic languages, grammar, Ivan Uzhevych, National Library of France.



